
OFFSET OPTIC MOUNT - PLATE #11 TALL HEIGHT (1.9"-2.2") OPTIC
PLATE

The Patent Pending Arisaka Offset Optic Mount is a modular mounting solution
that allows the user to select a 35 or 45 degree offset position for a red dot
sight without requiring additional components. The 35 degree position brings
the red dot sight up closer to slimmer, smaller scopes, while the 45 degree
position provides additional clearance around wider turrets or larger, higher
magnification scopes.   The Arisaka Offset Optic Mount is designed to be
attached to the top Picatinny rail of an AR15 rifle. When the rifle is canted to
make use of the offset red dot sight, the optic remains centered over the bore
and maintains a lower 1/3 co-witness height. The base and optic plates can be
reversed, allowing for use on the left or right side.   The base and plates can
each be purchased separately or as a combination, providing an upgrade path
in the future as users acquire new red dot sights. Weight: 1.9 oz without optic.
Length: 1.0" for the base, which occupies three Picatinny slots (twin recoil lugs
and clamping screw). Height: The base sits 0.180" above the surface of the
Picatinny rail. The mount is CNC machined from 6061-T6 aluminum and MIL-
A-8625 Type III hard coat anodized. IP20 and IP27 Torx Plus bit drivers are
included with each base.    Standard height (for 1.5" to 1.8" scope mounts):
Plate 1: Docter, Eotech MRDS, Insight, Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris
Fastfire III Plate 2: Trijicon RMR, SRO, Holosun 407C, 507C, 508T, Swampfox
Kingslayer, Liberty, Justice Plate 4: Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield RMS,
RMSc, Swampfox Sentinel, SIG Romeo Zero Plate 5: Aimpoint
Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (not 5X), Holosun HS403 (not A), HS503,
HS515, HS530 Plate 6: Aimpoint Acro Tall height (1.9" to 2.2" scope mounts):
Plate 7: Docter, Eotech MRDS, Insight, Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris
Fastfire III Plate 8: Trijicon RMR, SRO, Holosun 407C, 507C, 508T Plate 10:
Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield RMS, RMSc, Swampfox Sentinel, SIG
Romeo Zero Plate 11: Aimpoint Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (not 5X),
Holosun HS403 (not A), HS503, HS515, HS530 Plate 12: Aimpoint Acro  

Attributes

Name: PLATE #11 TALL HEIGHT (1.9"-2.2") OPTIC PLATE
Manufacturer: ARISAKA DEFENSE
Product no.: 100040231
Mfr. No.: OOM-P11
Color: Black
Delivery weight: 0.036kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 102mm
UPC: 601557939753

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des
OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE
#11 TALL HEIGHT (1.9"2.2") OPTIC PLATE
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #11. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung
des Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, um Schäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen während der Installation.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.
Achten Sie darauf, dass die Montageschrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während der Nutzung
zu verhindern.
Vermeiden Sie die Verwendung des Produkts unter extremen Wetterbedingungen, die die Funktionalität
beeinträchtigen könnten.
Halten Sie das Produkt von Feuchtigkeit und Wasser fern, um Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Produkts haben.
Überprüfen Sie die Montagefläche auf Sauberkeit und Trockenheit.

Installation:2.

Befestigen Sie die Basis des Offset Optic Mounts an der oberen PicatinnySchiene Ihres
AR15Gewehrs.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben und das IP20 oder IP27 Torx Plus Bit, um die Basis
sicher zu montieren.
Wählen Sie die gewünschte Optikplatte (z.B. Platte 1, 2, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 11, 12) basierend auf
Ihrem Zielfernrohrtyp.
Montieren Sie die gewählte Optikplatte auf der Basis und ziehen Sie die Schrauben fest.

Nutzung:3.

Richten Sie das Rotpunktvisier gemäß den Herstelleranweisungen aus.
Stellen Sie sicher, dass das Visier zentriert über dem Lauf bleibt, während Sie das Gewehr neigen.
Überprüfen Sie die Höhe des CoWitness, um sicherzustellen, dass es mit Ihrer Zielvorrichtung
übereinstimmt.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von ARISAKA
DEFENSE oder besuchen Sie die offizielle Website. Dort finden Sie auch Informationen zu Rückrufen und
Produktsicherheit.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in dieser Anleitung zu
befolgen, um die Sicherheit bei der Verwendung des OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #11 zu
gewährleisten. Bei Fragen oder Bedenken zur Produktsicherheit sollten Sie sich umgehend an die
entsprechenden Stellen wenden.



OFFSET OPTIC MOUNT PLATE #11 TALL HEIGHT
(1.9"2.2") OPTIC PLATE Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE #11 TALL HEIGHT (1.9"2.2") OPTIC PLATE by Arisaka
Defense. This product is designed to enhance your shooting experience by providing a modular mounting
solution for red dot sights on your AR15 rifle. To ensure safe and effective use, please read and follow the safety
instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related accessories with care and responsibility.
Ensure that this product is compatible with your firearm before installation.
Regularly inspect the optic mount for signs of wear or damage.
Store the product in a safe and secure location, away from children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Compatibility Check: Verify that the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE is suitable for your specific red dot
sight and AR15 model.
Installation Safety: Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction during installation.
Mounting Position: Select the appropriate offset angle (35 or 45 degrees) based on your shooting style
and the size of your optics.
Torque Specifications: Follow the manufacturer's torque specifications during installation to avoid
damage to the mount or firearm.
Canted Position: When using the offset red dot sight, ensure the rifle is securely held to maintain
accuracy and safety.
Weight Consideration: Be mindful of the weight of the mounted optic, as it may affect the balance and
handling of your firearm.

Instructions for Installation and Usage
Gather Tools: You will need a Torx Plus bit driver (IP20 and IP27 included) for installation.1.
Prepare the Rifle:2.

Ensure the rifle is unloaded.
Place the rifle on a stable surface.

Select the Plate:3.
Choose the appropriate optic plate based on your red dot sight model (refer to the product
specifications).

Attach the Base:4.
Align the base of the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE with the top Picatinny rail.
Secure the base using the provided clamping screw and twin recoil lugs.

Select the Offset Angle:5.
Decide whether to use the 35 or 45degree angle for your red dot sight.

Install the Optic Plate:6.
Attach the chosen optic plate to the base, ensuring it is securely fastened.

Check Alignment:7.
Ensure the optic is centered over the bore and maintains a lower 1/3 cowitness height.

Final Inspection:8.
Doublecheck all screws and connections for tightness.
Perform a function check to ensure proper operation.



Disposal Instructions
Dispose of this product in accordance with local regulations regarding electronic waste and metal
recycling.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider returning the product to the manufacturer or a designated recycling facility.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE #11, please refer to the
manufacturer's website or contact your local distributor.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your OFFSET OPTIC
MOUNT PLATE #11 TALL HEIGHT (1.9"2.2") OPTIC PLATE. Thank you for your attention to safety and responsible
firearm use.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Óptica Offset Arisaka Defense Plate #11 Tall Height (1.9"2.2") Optic Plate. Este
producto ha sido diseñado para proporcionar una solución de montaje modular y segura para tus miras red dot.
Es importante seguir las instrucciones y pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el soporte esté instalado correctamente antes de usarlo.
No utilices el soporte si está dañado o si presenta signos de desgaste.
Mantén el soporte y el área de trabajo limpios y libres de obstrucciones.
Utiliza únicamente los componentes recomendados por el fabricante para evitar riesgos de seguridad.
Almacena el soporte en un lugar seco y seguro, alejado de la luz solar directa y humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Correcto: Utiliza el soporte únicamente con miras red dot compatibles.
Verificación del Montaje: Antes de cada uso, verifica que el soporte esté firmemente montado en la
riel Picatinny.
Evita Golpes: No golpees ni sometas el soporte a impactos excesivos que puedan dañarlo.
Inspección Regular: Realiza inspecciones regulares del soporte para detectar cualquier daño o
desgaste.
Uso por Adultos: Mantén el soporte fuera del alcance de los niños y no permitas que personas sin
experiencia lo manipulen.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y seguro antes de comenzar la instalación.
Coloca la base del soporte en la riel Picatinny superior del rifle.
Utiliza los tornillos de sujeción para fijar la base, asegurándote de que esté bien ajustada.
Monta la placa óptica elegida en la base, asegurándote de que esté en la posición correcta (35 o
45 grados).
Verifica que todos los tornillos estén bien ajustados antes de usar el rifle.

Uso:2.

Para utilizar la mira red dot, inclina el rifle en el ángulo seleccionado.
Asegúrate de que el óptico esté centrado sobre el cañón y que la altura de cowitness sea de 1/3
más baja.
Realiza ajustes según sea necesario para obtener la mejor visibilidad y precisión.

Instrucciones de Eliminación
El soporte de óptica debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos
electrónicos.
No arrojes el soporte en la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten productos electrónicos.
Consulta las normativas locales para obtener información sobre la eliminación adecuada de materiales de
aluminio y otros componentes.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un representante
de servicio al cliente de Arisaka Defense o visita su sitio web oficial para obtener más información. Recuerda
que es importante reportar cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Recuerda, la seguridad es responsabilidad de todos. Sigue estas instrucciones y pautas para garantizar un uso
seguro y efectivo de tu Soporte de Óptica Offset Arisaka.



Guide de Sécurité pour le Support Optique Décalé
Arisaka
Introduction
Merci d'avoir choisi le support optique décalé Arisaka Defense Plate #11 Tall Height. Ce guide de sécurité est
conçu pour t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des
produits de l'UE. Il est important de suivre ces instructions pour éviter tout risque potentiel.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifie régulièrement l'état du support optique et de ses composants pour détecter tout signe d'usure ou
de dommage.
Ne pas utiliser le produit si tu constates des dommages ou des anomalies.
Tiens le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Informetoi sur les mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des outils appropriés lors de l'installation pour éviter les blessures.
Assuretoi que le support est correctement fixé au rail Picatinny avant utilisation.
Ne jamais forcer le montage ou le démontage du support.
Évite d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des conditions environnementales sévères.
Lors de l'utilisation de lunettes de visée, assuretoi qu'elles sont correctement installées et sécurisées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires : tournevis Torx Plus IP20 et IP27 inclus avec chaque base.
Vérifie que le rail Picatinny de ton fusil est propre et exempt de débris.

Installation du Support2.

Positionne le support optique décalé sur le rail Picatinny supérieur de ton fusil AR15.
Utilise les vis fournies pour fixer le support. Assuretoi qu'il est bien serré, mais évite de trop forcer.
Si nécessaire, inverse la base et les plaques optiques pour l'utilisation à gauche ou à droite.

Utilisation du Support3.

Lorsque le fusil est incliné pour utiliser le point rouge décalé, assuretoi que l'optique reste centrée
audessus du canon.
Vérifie que la hauteur de cotémoin est inférieure à 1/3 pour une visée optimale.

Vérification Finale4.

Avant chaque utilisation, effectue une vérification pour t'assurer que le support est bien en place
et que toutes les connexions sont sécurisées.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.



Suis les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou ne peut plus être utilisé, déposele dans un point de collecte approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte le point de contact
européen approprié.

En suivant ces lignes directrices et instructions, tu peux profiter de ton support optique décalé Arisaka en toute
sécurité. Merci de ta confiance et reste vigilant lors de l'utilisation de ton équipement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
Ottico OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE
PLATE #11 TALL HEIGHT
Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto ottico offset Arisaka. Questo prodotto è progettato per offrire una soluzione di
montaggio modulare e sicura per il vostro mirino a punto rosso. È importante seguire attentamente queste
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il supporto ottico solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il supporto ottico per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se
presenta difetti visibili.
Evita di utilizzare il supporto ottico in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere
la funzionalità.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla frequentemente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di installare il supporto ottico, assicurati che l'arma sia scarica e in una posizione sicura.
Utilizza solo gli strumenti forniti o raccomandati per l'installazione.
Non forzare le viti durante l'installazione; segui le specifiche di coppia di serraggio.
Assicurati che il supporto ottico sia saldamente fissato al binario Picatinny prima di utilizzare l'arma.
Non tentare di modificare o riparare il supporto ottico in alcun modo.
Se l’ottica non si allinea correttamente, non utilizzare il supporto e contattare un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica e posizionata in un'area di lavoro sicura.
Raccogli gli strumenti necessari: driver Torx Plus IP20 e IP27 inclusi.

Installazione2.

Posiziona il supporto ottico sulla parte superiore del binario Picatinny dell'arma.
Scegli la posizione di montaggio desiderata (35 gradi o 45 gradi).
Fissa il supporto utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate, ma senza forzare.

Utilizzo3.

Quando utilizzi il mirino a punto rosso offset, inclina il fucile come necessario.
Verifica che l'ottica rimanga centrata sopra il foro e che l'altezza di cowitness sia di 1/3 inferiore.
Se necessario, inverti la base e le piastre per l'uso sul lato sinistro o destro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il supporto ottico con i rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento dei
materiali metallici.
Consulta le linee guida locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici e ottici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web del produttore o
contattare il rivenditore presso cui è stato acquistato il prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del supporto ottico
OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #11 TALL HEIGHT.



Bruksanvisning for OFFSET OPTIC MOUNT
ARISAKA DEFENSE PLATE #11 TALL HEIGHT
(1.9"2.2") OPTIC PLATE
Introduksjon
Takk for at du valgte Arisaka Offset Optic Mount. Dette produktet er designet for å gi en sikker og effektiv måte
å montere optikk på din AR15rifle. For å sikre trygg bruk og maksimal ytelse, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Unngå å bruke produktet hvis det viser tegn på skade eller slitasje.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Installasjon: Sørg for at monteringen er korrekt installert før bruk. Følg installasjonsinstruksjonene nøye.
Bruk: Når du bruker optikken, vær oppmerksom på at den skal være korrekt justert for å unngå
unødvendig belastning på riflen.
Vedlikehold: Rengjør og vedlikehold produktet regelmessig for å sikre optimal ytelse.
Oppbevaring: Oppbevar produktet på et tørt sted når det ikke er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Installasjon av basen:1.

Plasser basen på den øverste Picatinnyskinnen på riflen.
Juster basen slik at den sitter tett mot skinnen.
Fest basen med de medfølgende skruene og verktøyene.

Montering av optikk:2.
Velg ønsket optikkplate (Plate 112) basert på din optikk.
Fest optikkplaten til basen ved å bruke de medfølgende skruene.
Kontroller at optikken sitter fast og er korrekt justert.

Bruk av optikken:3.
Juster optikken i henhold til produsentens instruksjoner for å sikre nøyaktighet.
Vær oppmerksom på at optikken skal være i en ergonomisk posisjon for brukeren.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utgått eller ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler eller avhende det i samsvar med
lokale forskrifter.
Sørg for at alle deler av produktet er fjernet fra omgivelsene for å unngå forurensning.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der produktet ble kjøpt.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Optyki
OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE
#11 TALL HEIGHT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Montażu Optyki OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #11 TALL HEIGHT.
Produkt ten został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj montaż w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieprzeszkolonych.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że montaż jest prawidłowo zamocowany przed użyciem broni.
Nie przeciążaj montażu, stosując go z optyką o wadze przekraczającej 1,9 oz.
Podczas montażu i demontażu zachowaj ostrożność, aby uniknąć zranienia.
Zawsze używaj dostarczonego wkrętaka Torx Plus do montażu, aby zapewnić prawidłowe dokręcenie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż na szynie Picatinny:1.

Upewnij się, że szyna Picatinny jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Umieść montaż w wybranym miejscu na szynie, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.
Użyj wkrętaka Torx Plus, aby dokręcić śruby mocujące, aż będą stabilne, ale nie przesadnie mocno.

Wybór kąta montażu:2.

W zależności od preferencji, wybierz kąt 35 lub 45 stopni. Wymień płyty montażowe, aby
dostosować kąt do swoich potrzeb.

Użycie optyki:3.

Upewnij się, że optyka jest prawidłowo zamocowana do montażu.
Sprawdź, czy optyka jest wycentrowana nad otworem przed oddaniem strzału.

Przechylanie karabinu:4.

Podczas korzystania z offsetowego celownika red dot, przechyl karabin, aby uzyskać najlepszy
widok, zachowując ostrożność, aby nie stracić kontroli nad bronią.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.



Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem w UE, który zajmuje się zapytaniami o bezpieczeństwo produktów.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i ewentualne wezwania do zwrotu
produktów na platformie Safety Gate UE. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE
#11 TALL HEIGHT (1.9"2.2") OPTIC PLATE
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Arisaka Offset Optic Mountin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja luotettava
kiinnitysratkaisu optiikoillesi. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat mitään epätavallista.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä vain yhteensopivia optiikoita, kuten luetellaan käyttöohjeissa.
Varmista, että kiinnitys on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Käytä suojavarusteita tarvittaessa, erityisesti ampumisen yhteydessä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kiväärisi on turvallisessa tilassa ennen asennusta.1.
Poista kaikki mahdolliset esteet Picatinnyraudasta.2.
Aseta Arisaka Offset Optic Mount haluamaasi asentoon (35 tai 45 astetta).3.
Kiinnitä perusosa tiukasti kolmeen Picatinnyaukkoon.4.
Tarkista, että kiinnitys on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.5.

Käyttö

Kun käytät offsetpunapistettä, varmista, että optiikka pysyy keskiössä piipun ylle.
Kiinnitä huomiota optiikan korkeuteen varmistaaksesi, että se on yhteensopiva kiväärisi kanssa.
Käytä optiikkaa vain sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeet oikeasta hävittämisestä.

Lisätiedot
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuote



mukanasi, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #11 TALL HEIGHT. Käytä tuotetta
vastuullisesti ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för OFFSET OPTIC MOUNT
ARISAKA DEFENSE PLATE #11 TALL HEIGHT
(1.9"2.2") OPTIC PLATE
Introduktion
Tack för att du valt OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #11. Denna monteringslösning är utformad
för att ge användare flexibilitet och säkerhet vid montering av rödpunktsikten på AR15riflar. För att säkerställa
säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt avsedda instruktioner för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från barn och husdjur.
Rapportera alla skador eller defekter till de relevanta myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att montera produkten på en kompatibel Picatinnyskena.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna före användning.
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av monteringen.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Använd inte produkten för andra ändamål än vad som anges i bruksanvisningen.

Instruktioner för installation och användning

Montering:1.

Placera basen på den övre Picatinnyskenan på din AR15rifle.
Använd de medföljande Torx Plusbitshandtagen för att fästa basen ordentligt.
Kontrollera att basen sitter stabilt och inte rör sig.

Optikplatta:2.

Välj rätt optikplatta baserat på din siktesmodell och höjdkrav.
Fäst optikplattan på basen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera optiken för korrekt siktlinje och säkerställ att den är centrerad över pipan.

Användning:3.

Vid användning av rödpunktsiktet, se till att riflen är stabil och att du har ett bra grepp.
Luta riflen försiktigt för att använda det offset rödpunktsiktet, vilket ger en lägre 1/3 cowitness
höjd.
Kontrollera siktesinställningarna innan du avfyrar.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall och förpackningar ska hanteras och kasseras enligt lokala föreskrifter.
Återvinn material om möjligt, inklusive plast och metallkomponenter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall om den är skadad eller defekt; kontakta lokala myndigheter för



korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare information eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren direkt. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av OFFSET
OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #11. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



Návod k bezpečnému používání montáže optiky
OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE
#11 TALL HEIGHT (1.9"2.2")
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž optiky OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #11 TALL HEIGHT.
Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro montáž red dot zaměřovačů na
pušky AR15. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosíme, abyste si pečlivě přečetli
tento návod a dodržovali všechny bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda neexistují žádné viditelné poškození nebo vady.
Udržujte montáž a optiku mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je puška vypnutá a bezpečná.
Používejte pouze doporučené optiky a příslušenství pro tuto montáž.
Při používání montáže dbejte na to, aby byla správně zajištěna na Picatinny liště.
Pokud montáž nebo optika vykazuje jakékoliv známky poškození, okamžitě přestaňte používat a
kontaktujte odborníka.
Při manipulaci s optikou buďte opatrní, abyste se vyhnuli poškození skla nebo jiných citlivých částí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti: základnu, optické desky a upevňovací šrouby.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a bez překážek.

Instalace montáže2.

Umístěte základnu montáže na horní Picatinny lištu pušky AR15.
Zajistěte základnu pomocí dodaných upevňovacích šroubů. Ujistěte se, že jsou pevně utažené.
Zvolte požadovaný úhel offsetu (35 nebo 45 stupňů) a připevněte odpovídající optickou desku.
Ujistěte se, že optická deska je správně zajištěna.

Použití montáže3.

Před použitím red dot zaměřovače se ujistěte, že je optika správně seřízena a vycentrována.
Při střelbě s použitím offset red dot zaměřovače udržujte pušku v stabilní poloze, aby se zajistila
přesnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Neodhazujte výrobek do domácího odpadu; využijte sběrná místa pro elektronický odpad, pokud je to
možné.



V případě jakýchkoliv dotazů ohledně likvidace se obraťte na místní úřady nebo odborníky na ekologii.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, neváhejte se obrátit na
odborníka nebo autorizovaný servis. Ujistěte se, že máte při kontaktu k dispozici sériové číslo produktu a
všechny relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a využíváte montáž optiky OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE
#11 TALL HEIGHT. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.
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